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All TSOs of the CCR Core, taking into account the following,

Whereas

(1) This document is the common proposal developed by the Transmission System Operators of
the CCR Core (hereafter referred to as “TSOs”) as defined in the decision No 06/2016 of the
Agency for the Cooperation of Energy Regulators of 17 November 2016 pursuant to Article
15(1) of the Commission Regulation (EU) 2015/1222.

(2) This common proposal sets out specific requirements applicable to the CCR at regional and
bidding zone border level pursuant to Article 52(3) of Commission Regulation (EU) 2016/1719
establishing a guideline on Forward Capacity Allocation (hereafter referred to as the “FCA
Regulation”).

(3) This document constitutes an Annex to the proposal of the harmonised allocation rules for
long-term transmission rights on EU level (hereafter referred to as “HAR”) in accordance with
Article 51 of the FCA Regulation.

(4) This proposal includes the following titles:
a. The first title covers general provisions of the proposal;
The second title addresses the applicability of a cap on compensations for
curtailments in accordance with Article 59 of the HAR;
c. The third title details further regional or bidding zone border specificities applicable
to the CCR Core in accordance with Article 52(3) of the FCA Regulation.

(5) In accordance with Article 6 of the FCA Regulation, proposals at regional level should be
submitted to consultation at least at regional level. Accordingly, the provisions in relation to
the applicability of the cap were consulted together with the main body of the HAR proposal
(as part of the former Annex 1 of that proposal) for a period of not less than a month (namely
16 January until 17 February 2017). The other regional or bidding zone border specific rules
of this proposal as containted in the third Title, were also consulted upon during the public
consultation on the former border/ regional specific Annexes to the HAR proposal.

(6) This proposal replaces the former border or regional specific Annexes to the HAR proposal
and the information on the applicability of the cap as contained in the former Annex 1 to the
HAR proposal.

(7) This proposal is submitted for the approval of all National Regulatory Authorities (hereafter
referred to as the “NRAs”) of the CCR Core.

(8) TSOs understand that for the purposes of the approval or the future amendment of bidding
zone border specific requirements of this proposal, only the NRAs of the respective bidding
zone border will have to state their explicit approval. Non-concerned NRA(s) of the CCR will
be duly informed.

SUBMIT THE FOLLOWING PROPOSAL TO ALL REGULATORY AUTHORITIES OF THE CCR CORE:




TITLE1

General provisions

Article 1
Subject matter and scope

1. In accordance with Article 4 of the HAR, regional or border specificities may be introduced for
one or more Bidding Zone borders. Rules described in this regional specific annex apply to the
borders of the CCR Core.

2. This annex enters into force as of the date of entry into force of the HAR in accordance with
the applicable national regulatory regime. This annex may be reviewed based on request of
the relevant National Regulatory Authorities. In case this annex needs to be amended based
on a decision of the National Regulatory Authorities, Article 68 of the HAR shall apply.

3. |If there is an inconsistency between any of the provisions in the main body of the HAR and
this annex, the provisions in this annex shall prevail. The capitalised terms used in this annex
are defined in the HAR to which this annex is attached.

TITLE 2
Cap on compensation

Article 2
Bidding zone borders where cap is applicable

For the purposes of this proposal and the HAR, a cap on compensation shall only apply to the bidding
zone borders listed in the present Title.

Article 3
Austria - Czech Republic (AT-CZ)

A cap on compensation shall be applicable to the AT-CZ border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 4
Austria - Germany/Luxembourg (AT-DE/LU)1

A cap on compensation shall be applicable to the AT-DE/LU border in accordance with Article 59(2) of
the HAR.
Article 5
Austria - Hungary (AT-HU)

A cap on compensation shall be applicable to the AT-HU border in accordance with Article 59(2) of
the HAR.

Article 6
Austria - Slovenia (AT-SI)

A cap on compensation shall be applicable to the AT-SI border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 7
Belgium - France (BE-FR)

1 As soon as the bidding zone border Austria - Germany/Luxembourg becomes effective.



A cap on compensation shall be applicable to the BE-FR border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 8
Belgium - Netherlands (BE-NL)

A cap on compensation shall be applicable to the BE-NL border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 9
Croatia - Hungary (HR-HU)

A cap on compensation shall be applicable to the HR-HU border in accordance with Article 59(2) of
the HAR.

Article 10
Croatia - Slovenia (HR-SI)

A cap on compensation shall be applicable to the HR-SI border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 11
Czech Republic - Germany/Luxembourg (CZ-DE/LU)

A cap on compensation shall be applicable to the CZ-DE/LU border in accordance with Article 59(2)
of the HAR.
Article 12
Czech Republic - Poland (CZ-PL)

A cap on compensation shall be applicable to the CZ-PL border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 13
France - Germany/Luxembourg (FR-DE/LU)

A cap on compensation shall be applicable to the FR-DE/LU border in accordance with Article 59(2)
of the HAR.

Article 14
Germany/Luxembourg - Netherlands (DE/LU-NL)

A cap on compensation shall be applicable to the DE/LU-NL border in accordance with Article 59(2)
of the HAR.

Article 15
Hungary - Slovakia (HU-SK)

A cap on compensation shall be applicable to the HU-SK border in accordance with Article 59(2) of

the HAR.
Article 16
Hungary - Romania (HU-RO)

A cap on compensation shall be applicable to the HU-RO border in accordance with Article 59(2) of
the HAR.

Article 17
Poland - Slovakia (PL-SK)

A cap on compensation shall be applicable to the PL-SK border in accordance with Article 59(2) of the
HAR.

Article 18
Poland - Germany/Luxembourg (PL-DE/LU)




A cap on compensation shall be applicable to the PL-DE/LU border in accordance with Article 59(2) of
the HAR.

TITLE 3
Further regional or bidding zone border specific requirements

Article 19
Constraints of the optimization function for CZ-SK-DE/LU-PL borders

1. The following definition are added:

Technical Profile means a combination of Biding Zone borders which have a common technical
limit and represent the limit for commercial transactions on Interconnectors or parts of a
national transmission system creating constraint of the optimisation function in form of relevant
Offered Capacity in accordance with Article 35(3) of Allocation Rules.

. 2. Some bidding zone borders and their subsets between Czech Republic,
‘ Germany/Luxembourg, Poland and Slovakia have acommon technical limit and therefore may
create a Technical Profile.

3. Technical Profiles are listed below:

Set of Bidding Zone borders and/or their subsets/ having Technical Profile
common technical limit
List of responsible TSOs
Czech Republic (CZ) <
CEPS
Siovakia (SK) . Poland (PL) PSE->(50Hertz+CEPS+SEPS)
SEPS PSE
................................................. (50Hertz+CEPS+SEPS)->PSE
Germany/Luxembourg (DE/LU)
<>
50Hertz
Poland (PL) 50Hertz-> (PSE+CEPS)
| PSE <>  Germany/Luxembourg
------------------------- DE/LU
a Czech Republic (CZ) (REAM) (PSE+CEPS)->50Hertz
<> 50Hertz
CEPS
Article 20

Border specificities for the border Hungary — Romania

1. Allocation Platform

This Article 20 paragraph 1 supplements Article 3 of the Allocation Rules:

The Allocation Platform on the Bidding Zone border Hungary and Romania shall be MAVIR,
the Hungarian TSO.

The responsible TSOs MAVIR and TEL reserve the rights to assign the Joint Allocation Office as
the Allocation Platform for the attribution of Long Term Cross Zonal Capacity on the Bidding
Zone border Hungary and Romania. In this case the HAR is applicable on this border without
this Article 20. In such a case MAVIR and TEL will inform market participants in due time.



2. Submission of information

This Article 20 paragraph 2 replaces Article 9 paragraph 1 letter h) of the Allocation Rules:

h) financial contact person for collaterals, invoicing and payment issues, and their contact
details (email, facsimile, postal address and telephone number) for notifications where
required in these Allocation Rules in accordance with Article 74; and

Form of cash deposit

This Article 20 paragraph 3 supplements Article 20 of the Allocation Rules:

The Registered Participant shall provide the collaterals in the form of a cash deposit in a
dedicated Business Account at least two (2) Working Days before the Bidding Period closure
of the Auction for which it shall be used as collateral or otherwise, it shall be considered for
the subsequent Auctions.

Use and remuneration of Long Term Transmission Rights

This Article 20 paragraph 4 supplements Article 45 of the Allocation Rules:

The possibility and any other necessary information related to the reservation of the
Physical Transmission Rights for the exchange of balancing energy shall be announced by
the Allocation Platform in the Auction Specification referred to in Article 29. The introduction
of the possibility of the reservation of the Physical Transmission Rights for the exchange of
balancing energy shall be consulted upon and approved by the relevant National Regulatory
Authorities, where applicable.

Invoicing and payment conditions

a) This Article 20 paragraph 5 (a) replaces Article 65 paragraph 4 of the Allocation Rules:

The Allocation Platform shall send the original invoice by post and a copy of it by e-mail to the
Registered Participant at the postal address and e-mail address of the financial contact person
submitted in accordance with Article 9(h).

b) This Article 20 paragraph 5 (b) replaces Article 65 paragraph 5 of the Allocation Rules.

In the cases of curtailment of Long Term Transmission Rights, return of Long Term
Transmission Rights according to Article 40 or remuneration of Long Term Transmission Rights
according to Article 48, the invoices shall take into account any payments to be credited to
the Registered Participant. The payments to be credited to the Registered Participant shall
be settled:

— in case the compensation in respect of curtailment is to be paid for first (original)
holder of Long Term Transmission Right by a modified or corrected invoice issued by
the Allocation Platform;

— in case the compensation in respect of curtailment is to be paid for the new holder
of Long Term Transmission Right after the transfer by an invoice issued by the
Registered Participant based on settlement notification of Allocation Platform;




_ in case the remuneration in respect of return or resale is to be paid for the holder of
Long Term Transmission Right by an invoice issued by the Registered Participant
based on settlement notification of Allocation Platform.

c) This Article 20 paragraph 5 (c) replaces Article 65 paragraph 9 of the Allocation Rules:

If the balance of the payments as set forth in paragraph 3 and 5 of this Article results in a net
payment from the Registered Participant to the Allocation Platform, the Registered
Participant shall settle this balance within seven (7) Working Days after the date of issuance
of the original invoice.

d) This Article 20 paragraph 5(d) replaces Article 65 paragraph 10 of the Allocation Rules:

Payments by the Registered Participant as set forth in paragraph 9 of Article 65 of the
Allocation Rules shall be collected in a way that the Registered Participant shall ensure
payment through a non-automated transaction to the account of the Allocation Platform
specified on the invoice by indicating the invoice reference.

e) This Article 20 paragraph 5 () replaces Article 65 paragraph 11 of the Allocation Rules:

If the balance of the payments as set forth in paragraph 3 and 5 of this Article results in a net
payment from the Allocation Platform to the Registered Participant, the Allocation Platform
shall pay this balance within seven (7) Working Days after the:

—  date of issuance of the corrected invoice issued by the Allocation Platform; or
—  date of receipt of the original invoice issued by the Registered Participant

to the bank account as announced during the accession process in accordance with Article 9
paragraph 1(g) by the Registered Participant who is entitled to the payments at the due date.

Notices

This Article 20 paragraph 6 replaces Article 74 paragraph 3 of the Allocation Rules:

All notices or other communications shall be given by letter delivered by hand against receipt
or sent by registered mail or courier in the following cases:

the conclusion of the Participation Agreement in accordance with Article 6;
— the suspension and termination according to Article 71 and Article 72;
— the submission of the bank Guarantee in accordance with Article 21 paragraph 3 and

— the original invoices in accordance with Article 20 paragraph 5 (a) and Article 20
paragraph 5 (b) of this annex
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VZichni provozovatelé pfenosovych soustav vregionu CCR Core, s pfihlédnutim k nasledujicimu,

Preambule

(1) Tento dokument je spole¢nym ndvrhem vypracovanym véemi provozovateli pfenosovych
soustav regionu CCR Core (déle jen ,PPS”) podle definice v rozhodnuti ¢. 06/2016 Agentury
pro spolupréci energetickych regulacnich organd (ACER) ze dne 17. listopadu 2016 v souladu
s €l. 15 odst. 1 nafizeni Komise (EU) 2015/1222.

(2) Tento spoleény navrh stanovi specifické pozadavky platné pro region pro vypocet kapacity
(dale jen ,region CCR“) na drovni regionu a hranice nabidkové zony podle ¢l. 52 odst. 3
nafizeni Komise (EU) ¢ 2016/1719, kterym se stanovi ramcovy pokyn pro pridélovani
kapacity na dlouhodobém trhu (dale jen ,nafizeni FCA®).

(3) Tento dokument tvofi pfilohu ndvrhu na harmonizovana alokaéni pravidla pro pfidélovéni v
ptipadé dlouhodobych pfenosovych prav na urovni EU (dale také ,HAR“) v souladu s ¢l. 51
nafizeni FCA.

(4) Tento navrh obsahuje nasledujici hlavy:
a. Hlava 1 obsahuje obecna ustanoveni o navrhu;
b. Hlava 2 je v&novana platnosti stropu pro kompenzace za omezeni podle ¢lanku 59
HAR;
c. Hlava 3 rozvadi specifika regionalni nebo hranic nabidkové zony platnd pro region
CCR Core, v souladu s &l. 52 odst. 3 nafizeni FCA.

(5) V souladu s €. 6 nafizeni FCA museji byt navrhy regionalni trovné piedkladany ke konzultaci
minimaln& na regiondlni Grovni. V souladu s tim byla ustanoveni tykajici se platnosti stropu
konzultovéna soutasné s hlavnim textem znéni navrhu HAR (jako soucdst dfivéjsi Prilohy 1
uvedeného navrhu) po dobu nejméné jednoho mésice (a to konkrétné od 16. ledna do 17.
Gnora 2017). Ostatni specifickd pravidla tohoto navrhu tykajici se regionu ¢i hranice
nabidkové zény, zafazena pod hlavou 3, byla rovnéZ konzultovana béhem verejné konzultace
d¥ivéjsich priloh ndvrhu HAR upravuijicich konkrétniregion ¢i hranici.

(6) Tento nawrh nahrazuje dfivéjsi pfilohy navrhu HAR upravujici konkrétni region ¢i hranici,
stejné jako informace o platnosti stropu zafazené do d¥ivéjsi Pfilohy 1 ndvrhu HAR.

(7) Tento nawrh se predkldada ke schvéleni vsem narodnim regulaénim organum dale také
,NRA“) regionu CCR Core.

(8) PPS jsou srozuméni s tim, Ze pro Ucely schvaleni pozadavk( tohoto navrhu specifickych pro
hranici nabidkové zény & pro budouci dodatky k nim se vyZaduje vydani vyslovného
souhlasu pouze narodnimi regulaénimi organy pfislusné hranice nabidkové zény. Nedotéené
nérodni regula&ni organy regionu CCR budou fédné informovany.

PREDKLADAJ{ VSEM REGULACNIM ORGANUM REGIONU CCR CORE NASLEDUJICI NAVRH:

®)



HLAVA 1
Obecna ustanoveni

Clanek 1
Pfedmét a rozsah
1. V souladu s &. 4 HAR mohou byt na jedné & vice hranicich nabidkovych zon zavedena
regionalni nebo hraniéni specifika. Pravidla popsana v této pfiloze pro specificky region plati
pro hranice regionu CCR Core.

2. Tato pfiloha vejde v platnost dnem, kdy nabydou platnosti pravidla HAR v souladu se
zévaznym ndrodnim regulaénim reZimem. Tato pfiloha mlZe byt revidovana na zakladé
pozadavku pFislusnych nérodnich regulaénich organd. V pfipadé, Ze na zakladé rozhodnuti
ptislu§nych nérodnich regulacnich orgénl bude nutné tuto ptilohu doplnit, postupuje se dle
¢l. 68 HAR.

3. Pokud se vyskytne nekonzistence mezi jakymkoli ustanovenim v hlavnim textu HAR a této
ptilohy, plati ustanoveni uvedena v této pfiloze. Terminy pouZivané v této pfiloze, kterou
jsou psany s potateénim velkym pismenem, jsou definovény v pravidlech HAR, k nimz je tato
priloha pfipojena.

HLAVA 2
Strop pro kompenzace

Clanek 2
Hranice nabidkové zény, na kterych plati strop

Pro Ulely tohoto navrhu a HAR plati strop pro kompenzace pouze v hraniénich nabidkovych zénach
vyjmenovanych v této hlavé.

Clanek 3

Rakousko - Ceska republika (AT-CZ)

Strop pro kompenzace plati na hranici AT-CZ v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 4

Rakousko - Némecko/Lucembursko (AT-DE/LU)1

Strop pro kompenzace plati na hranici AT-DE/LU v souladu s €l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 5

Rakousko - Madarsko (AT-HU)

Strop pro kompenzace plati na hranici AT-HU v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 6

Rakousko - Slovinsko (AT-SI)

Strop pro kompenzace plati na hranici AT-SI v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 7

Belgie - Francie (BE-FR)

Strop pro kompenzace plati na hranici BE-FR v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 8

Belgie - Nizozemsko (BE-NL)

Strop pro kompenzace plati na hranici BE-NL v souladu s €l. 59 odst. 2 HAR.

! Jakmile vejde v Giéinnost hranice nabidkové zény Rakousko - Némecko/Lucembursko.



Clanek 9
Chorvatsko - Madarsko (HR-HU)

Strop pro kompenzace plati na hranici HR-HU v souladu s ¢I. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 10
Chorvatsko - Slovinsko (HR-SI)

Strop pro kompenzace plati na hranici HR-SI v souladu s €I. 59 odst. 2 HAR.

3 Clanek 11
Ceska republika - Némecko/Lucembursko (CZ-DE/LU)

Strop pro kompenzace plati na hranici CZ-DE/LU v souladu s €. 59 odst. 2 HAR.
3 Cléanek 12
Ceska republika - Polsko (CZ-PL)

Strop pro kompenzace plati na hranici CZ-PL v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.
Clanek 13
Francie - Némecko/Lucembursko (FR-DE/LU)

Strop pro kompenzace plati na hranici FR-DE/LU v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.
Clanek 14
Némecko/Lucembursko - Nizozemsko (DE/LU-NL)

Strop pro kompenzace plati na hranici DE/LU-NL v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

Clanek 15
Madarsko - Slovensko (HU-SK)

Strop pro kompenzace plati na hranici HU-SK v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.
Clanek 16
Madarsko - Rumunsko (HU-RO)

Strop pro kompenzace plati na hranici HU-RO v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.
Clanek 17
Polsko - Slovensko (PL-SK)

Strop pro kompenzace plati na hranici PL-SK v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.
Clanek 18
Polsko - Némecko/Lucembursko (PL-DE/LU)

Strop pro kompenzace plati na hranici PL-DE/LU v souladu s ¢l. 59 odst. 2 HAR.

HLAVA 3

Dalgi specifické pozadavky pro region nebo hranici nabidkové zény

Clanek 19

Omezeni platna pro optimalizaéni funkci na hranicich CZ-SK-DE/LU-PL

1. Dopliiuje se tato definice:

Technicky profil znamenda kombinaci hranic Nabidkovych z6n, které maji spole¢ny technicky
limit, a pfedstavuje limit pro komer¢ni transakce na propojenich nebo ¢astech narodni
pFenosové soustavy, vytvéfejici omezeni pro optimaliza&ni funkci ve formé pfislusné Nabizené

kapacity v souladu s €l. 35 odst. 3 HAR.

2. N&které hranice nabidkovych zén a jejich diléi soubory mezi Ceskou republikou
Némeckem/Lucemburskem, Polskem a Slovenskem maji spole¢ny technicky limit, a mohou

proto vytvaiet Technicky profil.

2.



3. Technické profily jsou uvedeny v nasledujicim vyctu:

Soubor hranic Nabidkovych zén anebo jejich podsoubory/se Technicky profil
spoleénym technickym limitem
Seznam odpovédnych PPS
Ceska republika (C2) -
CEPS
""""""""""""""""""""""""""""""""""" PSE->(50 Hertz+CEPS+SEPS
Slovensko (SK) < Polsko (PL) ( )
SEPS PSE 5
""“'.{.g,‘,;‘e‘gk;,‘/[;;c‘é;ﬁs;;,‘s}; """""""""" (50 Hertz+CEPS+SEPS)->PSE
(DE/LU) <>
50 Hertz
PL 50 Hertz-> (PSE+CEPS)
POIS::E( ) <> Némecko/Lucembursko (
--------- e (DE/LU) .
Ceska revpubllka (Cz) e 50 Hertz (PSE+CEPS)->50Hertz
CEPS
Clanek 20

Hraniéni specifika pro hranici Madarsko-Rumunsko

1. Alokacni platforma

Tento €l. 20 odst. 1 dopliiuje ¢l. 3 HAR:

Alokaéni platformou na hranici Nabidkové zény mezi Madarskem a Rumunskem je MAVIR,
madarsky PPS.

Odpovédni PPS MAVIR a TEL si vyhrazuji prdvo povéfit Spolecnou alokaéni kancelaf (Joint
Allocation Office) roli Alokaéni platformy pro pFidélovani dlouhodobé prfenosové kapacity
mezi zénami na hranici Nabidkové zény Madarska a Rumunska. V tomto pfipadé budou
pravidla HAR na této hranici platit bez ¢l. 20. V takovém piipadé budou MAVIR a TEL v&asné
informovat Gcastniky trhu.

2. Zasilani informaci

Tento ¢l. 20 odst. 2 dopliiuje ¢l. 9 odst. 1 pism. h) HAR:

h) kontaktni osobu pro finanéni zajidténi, fakturaci a problémy s platbami a jeji kontaktni
Gdaje (e-mail, ¢islo faxu, dorudovaci adresu a telefonni ¢islo) pro zasildni ozndmeni v
ptipadech, kdy je to vyZzadovano v souladu s ¢l. 74 téchto HAR; a

3. Forma hotovostniho vkladu

Tento €l. 20 odst. 3 dopliiuje ¢l. 20 HAR:

Registrovany ucastnik poskytne zajisténi formou hotovostniho vkladu na vyhrazeny
Podnikatelsky ucet nejpozdéji dva (2) Pracovni dny pred uzdvérkou Lhity pro poddvdni
nabidek do Aukce, pro niZ bude vklad pouZit jako zajisténi, jinak bude vklad povaZovdn za
zajisténi aZ pro ndsledné aukce.




4. Nahrady za dlouhodoba pfenosova prava a jejich pouZiti

Tento ¢l. 20 odst. 4 doplriuje ¢l. 45 HAR:

Moznost a vsechny dalsi nezbytné informace tykajici se vyhrazeni Fyzickych pfenosovych
prav na vyménu energie pro vyrovnané vykonové bilance bude oznamovat Alokaéni
platforma v Aukcnich specifikacich popsanych v ¢l. 29. Zavedeni moZnosti vyhrazeni
Fyzickych prfenosovych prdav na vyménu energie pro vyrovnané vykonové bilance musi byt
konzultovdno s prislusnymi Narodnimi regulacénimi orgdny a pfipadné jimi schvdleno.

Fakturace a platebni podminky

a) Tento €l. 20 odst. 5 pism. (a) nahrazuje €l. 65 odst. 4 HAR:

Alokacni platforma zasild Registrovanému ucastnikovi original faktury poStou a jeji kopii e-
mailem na dorucovaci postovni a e-mailovou adresu kontaktni osoby pro financni zaleZitosti,
oznamené v souladu s €l. 9 pism. (h).

b) Tento ¢l. 20 odst. 5 pism. (b) nahrazuje ¢l. 65 odst. 5 HAR.

V pfipadech omezeni dlouhodobych prenosovych prdv, vraceni dlouhodobych pfenosovych
prav v souladu s ¢l. 40 nebo nahrady za dlouhodoba pfenosovd prdva v souladu s ¢&l. 48
museji faktury zohlednit veskeré platby, které maji byt pfipsany registrovanému ucastnikovi.
Platby, které maji byt pFipsdany registrovanému ucastnikovi, museji byt vyporadany:

— v pfipadé, kdy kompenzace tykajici se omezeni md byt vyplacena pro ptivodniho
drzitele Dlouhodobych prenosovych prdv formou modifikované nebo opravené
faktury vystavené Alokacni platformou;

— v pfipadé, kdy kompenzace tykajici se omezeni ma byt vyplacena pro nového
drzitele Dlouhodobych pfenosovych prdv po prevodu formou faktury vystavené
Registrovanym uéastnikem na zdkladé oznameni Alokacni platformy o vypordddni;

— v pfipadé, kdy kompenzace tykajici se vrdaceni nebo dalsiho prodeje mad byt
vyplacena pro drzitele Dlouhodobych prenosovych prav po prevodu formou faktury
vystavené Registrovanym uéastnikem na zakladé oznameni Alokacni platformy o
vyporaddni;

c) Tento ¢l. 20 odst. 5 pism. (c) nahrazuje ¢l. 65 odst. 9 HAR:

V ptipadé, Ze z vysledku platebni bilance uvedené v odstavcich 3 a 5 tohoto ¢lanku, vyplyne
Cista platba registrovaného Gcastnika alokacni platformé, registrovany ucastnik tuto bilanci
vyrovna do sedmi (7) Pracovnich dnii po datu vystaveni plivodni faktury.

d) Tento ¢l. 20 odst. 5 pism. (d) nahrazuje ¢l. 65 odst. 10 HAR:

Platby Registrovaného ucastnika uvedené v ¢l. 65 odst. 10 HAR se inkasuji postupem, kdy
Registrovany ucastnik zajisti platbu prostfednictvim neautomatizované transakce na ucet
Alokaéni platformy vyznaceny na faktufe za pomoci uvedeni Cisla (znacky) této faktury.

e) Tento ¢l. 20 odst. 5 pism. (e) nahrazuje ¢l. 65 odst. 11 HAR:

Q.



e.

V ptipadg, Ze z vysledku platebni bilance uvedené v odstavcich 3 a 5 tohoto ¢lédnku, vyplyne
Cista platba Alokacni platformy Registrovanému déastnikovi, Alokacni platforma tuto bilanci
vyrovna do sedmi (7) Pracovnich dni po.

—  datu vystaveni opravené faktury vydané Alokaéni platformou; nebo
_  datu obdrZeni plivodni faktury vydané Registrovanym ucastnikem

na bankovni ucet sdéleny v pribéhu procesu pfistoupeni v souladu s €I. 9 odst. 1 pism. (g)
Registrovanym ucastnikem, ktery ma néarok na vyplaty k terminu splatnosti.

Oznameni
Tento ¢&l. 20 odst. 6 nahrazuje ¢l. 74 odst. 3 HAR:
Vetkera oznameni a daldi sdéleni musi byt podana prostfednictvim osobné doruceného

dopisu proti potvrzeni nebo zaslana doporuéenou postou nebo kuryrni sluZbou v
nasledujicich pfipadech:

uzavieni uéastnické smlouvy v souladu s Cl. 6;

pozastaveni a ukonéeni podle él.71acl 72;

slo¥eni bankovni zaruky v souladu s ¢l. 21 odst. 3. a

ptvodni faktury v souladu s ¢l. 20 odst. 5 pism. (a) a &l 20 odst. 5 pism. (b) této
prilohy



Jako tlumoénice jazyka anglického a Spanélského jmenovand rozhodnutim Krajského soudu v Brné ze dne
22. dnora 1999, ¢&j. Spr 2915/98, stvrzuji, Ze pFeklad odpovida origindlu./l, Hana Bumbovad, sworn
interpreter of English and Spanish languages authorized by the Decree no. Spr 2915/98 issued by the
Regional Court in Brno on 22 February 1999, do hereby certify that the above is a true and correct
translation of the original annexed hereto in witness whereof I have affixed hereunder my name and seal./
Yo, Hana Bumbovd, intérprete de la lengua checa, espafiola y inglesa, autorizada a base del decreto
nim. Spr 2915/98 extendido por el Tribunal Regional en Brno, Repuiblica Checa, el 22 de febrero de
1999, certifico que la traduccién arriba es una traduccion verdadera y correcta del original adjuntado,

lo que confirmo con mi firma y sello.
bt o . R . SO
Tlumoénicky iikon je zapsdn pod poF. ¢is../Registered under no./ Nimero de registro: 1500
V Praze/ In Prague/Praga, dne/on/a 6 £ 2ol fﬁ
Hana Bumbovd
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